
Perduoti bylą C-249/03 Europos Bendrijų Pirmosios instancijos
teismui.

(1) OL C 184, 2003 8 2.

TEISINGUMO TEISMO NUTARTIS

(ketvirtoji kolegija)

2004 m. lapkričio 18 d.

Sujungtose bylose C-261/03 ir C-262/03 (dėl Tribunale
amministrativo regionale per l'Emilia-Romagna prašymo
priimti prejudicinį sprendimą): Allevamenti Associati Srl
prieš Regione Emilia-Romagna ir Latteria Sociale Moderna
Soc. Coop. Arl prieš Azienda di Stato per gli interventi nel

mercato agricolo (AIMA) ir kt. (1)

(Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Darbo regla-
mento 104 straipsnio 3 dalis — Pienas ir pieno produktai —
Papildomo mokesčio schema — Apdorojimas ir perdirbimas,
kurį vykdo pieninė pagal rangos sutartį tarp įmonių —

Sąvokos „pristatymas“ ir „pardavimas“ tiesiogiai vartoti)

(2005/C 69/06)

(Proceso kalba: italų)

Sujungtose bylose C-261/03 ir C-262/03 dėl Tribunale ammi-
nistrativo regionale per l'Emilia-Romagna (Italija) 2003 m.
gegužės 6 d. sprendimais, kuriuos Teisingumo Teismas gavo
2003 m. birželio 17 d., pagal EB sutarties 234 straipsnį
pateikto prašymo priimti prejudicinį sprendimą bylose Alleva-
menti Associati Srl prieš Regione Emilia-Romagna, dalyvaujant
Agenzia per le Erogazioni in Agricoltura (AGEA) ir Latteria Sociale
Moderna Soc. Coop. arl (C-261/03), ir Latteria Sociale Moderna
Soc. Coop. Arl prieš Azienda di Stato per gli interventi nel mercato
agricolo (AIMA), Servizio Provinciale Agricoltura di Reggio Emilia,
Regione Emilia-Romagna, ir Agenzia per le Erogazioni in Agricol-
tura (AGEA), dalyvaujant Allevamenti Associati Srl (C-262/03),
Teisingumo Teismas (ketvirtoji kolegija), kurį sudaro ketvirto-
sios kolegijos pirmininkės pareigas einanti N. Colneric
(pranešėja), teisėjai J. N. Cunha Rodrigues ir E. Juhász, genera-
linis advokatas L. A. Geelhoed; sekretorė: vyriausioji adminis-
tratorė María Múgica Arzamendi, 2004 m. lapkričio 18 d.
priėmė nutartį, kurios rezoliucinėje dalyje nurodyta:

1992 m. gruodžio 28 d. Tarybos reglamento (EEB) Nr. 3950/92
nustatančio papildomą mokestį pieno ir pieno produktų sektoriuje 1 ir

2 straipsnis ir 9 straipsnio g punktas ir 1993 m. kovo 9 d. Komi-
sijos reglamento Nr. 536/93/EEB nustatančio papildomo mokesčio
už pieną ir pieno produktus taikymo taisykles 1 straipsnis turi būti
aiškinamas taip, kad nustatant pieno kvotas ir taikant papildomą
mokestį tam tikrų pieno kiekių, kuriuos pieną gaminanti įmonė
perduoda neperleisdama nuosavybės teisės į juos, perdavimas tretie-
siems asmenims pagal rangos sutartį dėl pieno perdirbimo į sūrį,
sviestą ir išrūgas už užmokestį turi būti laikomas tiekimu.

(1) OL C 200, 2003 8 23.

TEISINGUMO TEISMO NUTARTIS

(ketvirtoji kolegija)

2004 m. spalio 19 d.

Byloje C-425/03 (dėl Giudice di pace di Milazzo prašymo
priimti prejudicinį sprendimą): Provvidenza Regio prieš

AXA Assicurazioni SpA (1)

(Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Nepriimtinumas)

(2005/C 69/07)

(Proceso kalba: italų)

Byloje C-425/03 dėl Giudice di pace di Milazzo (Italija) 2003 m.
balandžio 18 d. nutartimi, kurią Teisingumo Teismas gavo
2003 m. spalio 6 d., pagal EB sutarties 234 straipsnį pateikto
prašymo priimti prejudicinį sprendimą, byloje Provvidenza Regio
prieš AXA Assicurazioni SpA, Teisingumo Teismas (ketvirtoji
kolegija), kurį sudaro kolegijos pirmininkas K. Lenaerts
(pranešėjas), teisėjai N. Colneric ir J. N. Cunha Rodrigues, gene-
ralinis advokatas: L. A. Geelhoed, sekretorius: R. Grass,
2004 m. spalio 19 d. priėmė nutartį, kurios rezoliucinėje dalyje
nurodyta:

Giudice di pace di Milazzo 2003 m. balandžio 18 d. nutartimi
pateiktas prašymas priimti prejudicinį sprendimą yra akivaizdžiai
nepriimtinas.

(1) OL C 289, 2003 11 29.
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